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VERORDENING (EEG) Nr. 199/82 VAN DE COMMISSIE
van 27 januari 1982

betreffende de indeling van goederen onder post 23.07 B I a) van het
gemeenschappelijk douanetarief

Overwegende dat de in deze verordening vervatte
maatregelen in overeenstemming zijn met het advies
van het Comité Nomenclatuur van het gemeenschap­
pelijk douanetarief,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 97/69 van de Raad
van 16 januari 1969 betreffende de maatregelen die
moeten worden getroffen voor de uniforme toepassing
van het gemeenschappelijk douanetarief ('), laatstelijk
gewijzigd bij de Akte van Toetreding van Griekenland,
inzonderheid op artikel 3,

Overwegende dat ten einde de uniforme toepassing
van de nomenclatuur van het gemeenschappelijk
douanetarief te waarborgen, bepalingen dienen te
worden vastgesteld met betrekking tot de indeling van
een „prémélange" bestaande uit ronidazol (INN) ( 12
gewichtspercenten , berekend op de droge stof) en een
drager van maïsgluten (minder dan 10 gewichtsper­
centen zetmeel bevattend), bestemd voor de vervaar­
diging van veevoedersupplementen ;

Overwegende dat post 23.07 van het gemeenschappe­
lijk douanetarief, dat als bijlage is gevoegd bij Verorde­
ning (EEG) nr. 950/68 van de Raad (2), laatstelijk gewij­
zigd bij Verordening (EEG) nr. 3300/81 (3), betrekking
heeft op bereidingen van de soorten welke worden
gebezigd voor het voederen van dieren ;

Overwegende dat het onderhavige produkt, hoewel het
een geneeskrachtige stof bevat, niet is bereid om als
dierengeneesmiddel te worden gebruikt ; dat het echter
de kenmerken vertoont van een bereiding als bedoeld
bij post 23.07, van de soort die wordt gebezigd voor
het voederen van dieren (zie ook onderdeel II , letter C ,
van de Toelichting op post 23.07 van de IDR­
Nomenclatuur) ; dat binnen post 23.07, onderverdeling
B I a) van toepassing is ;

Een „premélange" bestaande uit ronidazol (INN) ( 12
gewichtspercenten , berekend op de droge stof) en een
drager van maïsgluten (met een zetmeelgehalte van
10 %) valt in het gemeenschappelijk douanetarief
onder post
23.07 Veevoeder, samengesteld met melasse of met

suiker ; andere bereidingen van de soorten
welke worden gebezigd voor het voederen van
dieren :

B. andere, bevattende hetzij afzonderlijk, hetzij
te zamen, ook indien vermengd met andere
produkten, glucose (druivesuiker), glucose­
stroop, maltodextrine of maltodextrine­
stroop, bedoeld bij de posten 17.02 B en
21.07 F II , zetmeel en zuivelprodukten :
I. bevattende zetmeel , glucose (druivesuiker),
glucosestroop, maltodextrine of malto­
dextrinestroop :
a) geen zetmeel bevattend of met een
zetmeelgehalte van niet meer dan 10
gewichtspercenten .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de eenentwin­
tigste dag volgende op die van haar bekendmaking in
het Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat .

Gedaan te Brussel , 27 januari 1982.
Voor de Commissie

Karl-Heinz NARJES

Lid van de Commissie
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